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IMPORTANT INFORMATION
Please Read Before Use

 

The following key explains the symbols that are 
most frequently used on our packaging and labeling. 
Please refer to the packaging that accompanied 
this product for the specific symbols that apply to 
the product.

WARNING: The potential effects of phthalates on 
pregnant/nursing women or children have not been 
fully characterized and there may be concern for 
reproductive and development effects. 
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FRANÇAIS

INFOR MA TIONS IMPORTANTES 
À lire avant utilisation
La légende suivante explique les symboles qui 
sont fréquemment utilisés sur nos emballages 
et étiquettes. Veuillez consulter l’emballage qui 
accompagne ce produit pour comprendre les 
symboles spécifiques qui s’y appliquent. 

AVERTISSEMENT : Les effets potentiels des 
phtalates sur les femmes enceintes ou allaitant, 
ou sur les enfants n'ont pas été complétement 
caractérisés et pourraient avoir des effets 
préoccupants sur la fertilité et le développement.

DEUTSCH

WICH TIGE HINWEISE
Bitte vor Gebrauch lesen
Im folgenden werden die auf unseren Verpackungen 
und Etiketten häufig verwendeten Symbole erklärt. 
Weitere Hinweise zu speziellen Symbolen finden Sie 
in der Verpackung, mit der das jeweilige Produkt 
geliefert wird.

WARNHINWEIS: Die möglichen Auswirkungen 
von Phthalaten für Schwangere und stillende 
Frauen oder Kinder wurden noch nicht vollständig 
charakterisiert und es können Bedenken hinsichtlich 
der Auswirkungen für Reproduktion und Entwicklung 
bestehen.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE INFORMATIE
Lees a.u.b. voor gebruik
Hieronder vindt u een verklaring van de symbolen 
die op onze verpakking en onze labels het meest 
gebruikt worden. Zie de verpakking bij dit product 
voor de specifieke symbolen die op dit product van 
toepassing zijn.

WAARSCHUWING: De mogelijke effecten van 
flatalaten op vrouwen die zwanger zijn/borstvoeding 
geven of op kinderen zijn nog niet volledig bekend. 
Het is mogelijk dat er negatieve effecten zijn voor 
het voortplantingsstelsel en de ontwikkeling.
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ITALIANO

INFOR MA ZIONI IMPORTANTI
Da leggere prima dell’uso
La legenda riportata di seguito illustra i simboli 
usati più frequentemente nelle nostre confezioni 
ed etichette. Fare riferimento alla confezione del 
prodotto per i simboli specifici relativi allo stesso.

AVVERTENZA: gli effetti potenziali degli ftalati sulle 
donne in gravidanza o in allattamento oppure sui 
bambini non sono stati completamente caratterizzati 
e vi possono essere preoccupazioni per gli effetti 
sulla riproduzione e lo sviluppo.

ESPAÑOL

INFORMACIÓN IMPORTANTE
Léase antes de utilizar
La clave siguiente explica los símbolos más 
frecuentemente utilizados en nuestros paquetes y 
nuestras etiquetas. Por favor refiérase al paquete de 
este producto para conocer los símbolos específicos 
que se aplican a él.

ADVERTENCIA: Los posibles efectos de ftalatos en 
mujeres embarazadas, lactantes o niños no se han 
descripto completamente y hay preocupación sobre 
los efectos de desarrollo y de reproducción.

PORTUGUÊS

INFOR MA ÇÕES IMPORTANTES
É favor ler antes de usar
A legenda seguinte explica os símbolos mais 
frequentemente utilizados nas nossas etiquetas e 
embalagens. É favor consultar a embalagem deste 
produto para saber quais os símbolos específicos 
que a ele se aplicam.

AVISO: os possíveis efeitos do ftalatos em mulheres 
grávidas/amamentando ou crianças não foram 
totalmente identificados e podem ter efeitos sobre a 
reprodução e o desenvolvimento.
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DANSK

VIGTIG INFORMATION
Bedes gennemlæst før brug
Følgende oversigt er en forklaring til de hyppigst 
anvendte symboler på vore pakninger og mærkater. 
Se den emballage, der følger med produktet, med 
henblik på de specifikke symboler, der gælder for 
dette produkt. 

ADVARSEL: Phthalaters potentielle effekt på 
gravide/ammende kvinder eller børn er ikke blevet 
karakteriseret fuldt ud, og der kan være bekymring 
for indvirkninger på reproduktionsevne og udvikling.

SVENSKA

VIKTIG INFORMATION
Läs igenom före användning
Följande facit förklarar de symboler som är vanligast 
förekommande på våra förpackningar och etiketter. 
Se förpackningen som medföljde denna produkt för 
de särskilda symboler som passar in på produkten.

VARNING! De potentiella effekterna av ftalater hos 
gravida och ammande kvinnor och barn har inte 
kartlagts fullt ut och det kan finnas oro för negativa 
effekter på reproduktion och utveckling.

SUOMI

TÄRKEÄÄ TIETOA
Luettava ennen käyttöä
Seuraavassa selitetään pakkauksissamme ja 
tuoteselosteissamme yleisimmin käytetyt symbolit. 
Katso tuotteen pakkauksesta, mitkä symbolit liittyvät 
tähän tuotteeseen.

VAROITUS: Ftalaattien mahdollisia vaikutuksia 
raskaana oleviin / imettäviin naisiin tai lapsiin ei 
ole täysin kartoitettu ja niillä voi olla lisääntymis- ja 
kehitysvaikutuksia.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
Παρακαλούμε διαβάστε πριν από τη χρήση
Το ακόλουθο κλειδί εξηγεί τα σύμβολα που 
χρησιμοποιούνται πιο συχνά στη συσκευασία και τη 
σήμανση. Παρακαλούμε ανατρέξτε στη συσκευασία 
που συνοδεύει το προϊόν αυτό για τα ειδικά σύμβολα 
που ισχύουν για το προϊόν.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Οι δυνητικές επιδράσεις των 
φθαλικών ενώσεων σε έγκυες/θηλάζουσες γυναίκες 
ή παιδιά δεν έχουν τεκμηριωθεί πλήρως και 
ενδέχεται να υπάρχουν ανησυχίες όσον αφορά τις 
επιδράσεις στην αναπαραγωγή και την ανάπτυξη.

MAGYAR
FON TOS IN FOR MÁ CIÓ!
Használatelőttolvassael!
Azalábbijelmagyarázatatermékeinkcsomagolá
sán és címké in leg gyak rab ban hasz nált jel zé sek re 
admagyarázatot.Atermékrevonatkozóspeciális
jelzéseketkeresseacsomagoláson,amelyben
azönáltalvásárolttermékérkezett.
FIGYELMEZTETÉS:Aftalátokterhesnőkre,
szoptatóanyákra,illetvegyermekekrekifejtett
esetlegeshatásaimégnemismertekteljeskörűen,
ésfennállhatnakaggályokareprodukcióra,illetve
fejlődésreesetlegkifejtetthatásokatilletően.

ČESKY
DŮLEŽITÉ INFORMACE
Přečtětesitytoinformaceještěpřed 
použitímsoupravy
Následujícíklíčvysvětlujenejčastějipoužívané
symbolynaobalechaštítcích.Napůvodnímobalu
produktunaleznetespecifickésymboly,kterése
vztahujíktomutoproduktu.
VAROVÁNÍ:Potenciálnívlivftalátůnatěhotné/kojící
ženyanadětinebylplněpopsánaexistujeriziko
možnýchdopadůnareprodukciavývoj.
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EESTI
OLULINE INFORMATSIOON
Palun lugeda enne kasutamist
Alljärgnevvõtiselgitabsümboleid,midakasutatakse
meiepakenditeljasiltidelkõigesagedamini.Palun
kontrolligeselletootegakaasasolevaltpakendilt
konkreetseidsümboleid,miskehtivadantudtootele.
HOIATUS!Ftalaatidevõimalikkemõjusidrasedatele,
imetavatelenaistelevõilastelepoletäielikult
kirjeldatudningvõibesinedaohtupaljunemisja
arenguvõimetele.

LATVISKI
SVARĪGA INFORMĀCIJA
Lūdzuizlasietpirmslietošanas
Sekojošaisizskaidrossimbolus,kasirvisbiežāklietoti
uzmūsuiepakojumaunmarķējuma.Specifiskos
simbolus,kuriattiecasuzšoizstrādājumu,lūdzu
skatītuzšīizstrādājumaiepakojuma.
BRĪDINĀJUMS:ftalātuiespējamāietekmeuz
grūtniecēm,sievietēm,kurasbarobērnuarkrūti,
unbērniemnavpilnībāraksturota,uniriespējama
nevēlamāietekmeuzreproduktīvofunkcijuun
attīstību.

LIETUVIŠKAI
SVARBI INFORMACIJA
Priešnaudojimąperskaitykite
Toliaupaaiškintisimboliai,kuriedažniausiai
naudojamiantmūsųpakuočiųiretikečių.Šiam
gaminiuitaikomisimboliaiyranurodytiant
jopakuotės.
ĮSPĖJIMAS:galimiftalatųpoveikiainėščioms/
žindančiomsmoterimsarvaikamsnėravisiškai
apibūdintiirgalibūtisiejamisupoveikiureprodukcijai
irvystymuisi.
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NORSK

VIKTIG INFORMASJON
Les dette før bruk
Denne oversikten forklarer symbolene som er mest 
vanlige på pakningene og etikettene. Se pakningen 
til dette produktet for å finne de spesifikke 
symbolene som gjelder produktet.

ADVARSEL:Depotensielleeffekteneavftalaterpå
gravide/ammendekvinnerellerbarnharikkeblitt
klarlagt,ogdetkanværebekymringpåvirkningav
forplantningogutvikling.

POLSKI
WAŻNE INFORMACJE
Przedużyciemproduktunależyzapoznaćsię
zponiższymiinformacjami
Niniejszykluczwyjaśniaznaczeniesymboli
najczęściejstosowanychnanaszychopakowaniach
ietykietach.Symboleodnoszącesiędokonkretnego
produktuzamieszczonesąnajegoopakowaniu.
OSTRZEŻENIE:Potencjalnywpływftalanówna
kobietywciąży/karmiącepiersiąlubnadzieci
niezostałjeszczewpełnizbadany,wzwiązku
zczymmogąwystępowaćobawyoichwpływna
rozrodczośćirozwój.

SLOVENSKY
DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE
Predpoužitímvýrobkusiprečítajte
tietoinformácie
Nasledujúcalegendavysvetľujenajčastejšiesymboly
používanénaobalochaštítkochnašichvýrobkov.
Konkrétnesymbolytýkajúcesatohtovýrobku
nájdetenabalenívýrobku.
VAROVANIE:Možnéúčinkyftalátovnatehotné/
dojčiaceženyneboliúplnecharakterizovanéamôžu
existovaťobavyohľadomúčinkovnareprodukciu
avývoj.
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TÜRKÇE
ÖNEMLİ BİLGİ
LütfenKullanmadanÖnceOkuyun
Aşağıdakianahtarambalajlarımızdave
etiketlerimizdeençokkullanılansembolleriaçıklar.
Buürüneilişkinözelsembolleriçinlütfenürün
ambalajınabaşvurun.
UYARI:Ftalatlarıngebe/emzirenkadınlarda
veyaçocuklardapotansiyeletkileritamolarak
tanımlanmamıştırveüremevegelişmeyeetkileri
konusundaendişelerolmasınormaldir.
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 Electronic Information 
Products containing hazardous 
substances. Environmentally 
Friendly  
Use Period (EFUP) is fifty years. 
Product must be recycled after 
EFUP has expired. (China)

Produits d’information électroniques contenant des substances dangereuses. La 
période d’utilisation sans risque pour l’environnement (EFUP) est de cinquante 
ans. Le produit doit être recyclé au terme de l’EFUP. (Chine)
Elektronische Informationsgeräte, die Gefahrstoffe enthalten. 
Umweltfreundlicher Verwendungszeitraum (EFUP) beträgt fünfzig Jahre. Gerät 
muss nach Ablauf des EFUP recycelt werden. (China)
Elektronische informatieproducten. Bevatten gevaarlijke stoffen. Milieuvriendelijke 
levenscyclus (EFUP: Environmentally Friendly Use Period): 50 jaar. Na het verstrijken 
can de EFUP moet het product worden gerecycled. (China)
Prodotti informativi elettronici contenenti sostanze pericolose. Il periodo 
EFUP (Environmentally Friendly Use Period, periodo di utilizzo non nocivo 
per l’ambiente) è di cinquant’anni. Riciclare il prodotto dopo la scadenza 
dell’EFUP. (Cina)
Productos de información electrónicos que contienen sustancias peligrosas. 
El período de uso respetuoso con el medio ambiente es de cincuenta años. 
El producto debe reciclarse al finalizar dicho período. (China)
Produtos de informação electrónica com substâncias perigosas. O período de 
utilização sem riscos para o ambiente (EFUP - Environmentally Friendly Use 
Period) é de cinquenta anos. No final deste período (EFUP), o produto deverá 
ser enviado para reciclagem. (China)
Elektroniske informationsprodukter indeholder farlige stoffer. EFUP 
(Environmentally Friendly Use Period) er halvtreds år. Produktet skal 
genbruges efter EFUP er udløbet. (Kina)
Elektronisk produkt (EIP) som innehåller hälsovådliga ämnen. Säker 
ur miljöperspektiv (EFUP) i femtio år. Produkten måste återvinnas när  
EFUP-perioden har passerat. (Kina)
Haitallisia aineita sisältäviä elektroniikka-alan tuotteita. Ympäristöystävällinen 
käyttöaika (EFUP) on 50 vuotta. Annetun ajan jälkeen tuote on kierrätettävä. (Kiina)
Ηλεκτρονικά προϊόντα πληροφορικής που περιέχουν επικίνδυνες ουσίες. Η φιλική 
προς το περιβάλλον περίοδος χρήσης (EFUP) είναι πενήντα χρόνια. Το προϊόν θα 
πρέπει να ανακυκλώνεται μετά τη λήξη της περιόδου EFUP. (Κίνα)
Veszélyesanyagokattartalmazóelektronikusinformációstermékek.
Akörnyezetbaráthasználatiidőtartam(EnvironmentallyFriendlyUsePeriod,
EFUP)50év.Akörnyezetbaráthasználatiidőtartam(EFUP)letelteutána
termékújrahasznosítandó.(Kína)
Elektronickýinformačníproduktobsahujícínebezpečnélátky.Dobašetrného
použitíkživotnímuprostředí(EFUP)je50let.Produktmusíbýtpovypršení
dobyEFUPrecyklován.(Čína)
Ohtlikkeaineidsisaldavadelektroonsedinfotehnoloogiatooted.
Keskkonnasõbralikkasutusperiood(EnvironmentallyFriendlyUsePeriod,
EFUP)onviiskümmendaastat.PärastEFUPilõppemistpeabtoote
ümbertöötlema.(Hiina)
Elektroniskasinformācijasprodukti,kassaturkaitīgasvielas.Videidraudzīgais
izmantošanasperiods(EFUP)irpiecdesmitgadi.PēcEFUPbeigšanās
produktsirjāpārstrādā.(Ķīna)
Elektroniniaiinformacijosapdorojimoproduktai,kuriųsudėtyjeyrakenksmingų
medžiagų.Aplinkątausojantisnaudojimolaikotarpis(EnvironmentallyFriendly
UsePeriod)(EFUP)yrapenkiasdešimtmetų.Aplinkątausojančiamnaudojimo
laikotarpiui(EFUP)pasibaigus,produktasturibūtiperdirbtas.(Kinija)
Elektroniske produkter inneholder skadelige stoffer. Produktet er miljøvennlig i 
50 år (Environmentally Friendly Use Period, EFUP). Produktet må resirkuleres 
etter at denne perioden er omme. (Kina)
Informacjedotycząceproduktówelektronicznychzawierającychsubstancje
niebezpieczne.Okresużytkowaniaprzyjaznydlaśrodowiskawynosipięćdziesiątlat.
Potymczasieproduktmusizostaćpoddanyrecyklingowi.(Chiny)
Elektronickéinformačnéproduktyobsahujúnebezpečnélátky.LehotaEFUP
(EnvironmentallyFriendlyUsePeriod–lehotapoužívaniaohľaduplnákživotnému
prostrediu)je50rokov.ProduktsamusírecyklovaťpouplynutílehotyEFUP.
(Čína)
TehlikelimaddeiçerenElektronikEnformasyonÜrünleri.Çevredostuolarak
kullanımsüresi(EFUP)50yıldır.EFUPsüresisonundaürünegeridönüşüm
uygulanmalıdır.(Çin)
此电子信息产品包含危险物质。环保使用期 (EFUP) 为五十年。产品在 EFUP 期
满后必须回收。(中国)
電子資訊產品含有有害物質。電子資訊產品的環保使用期限 (Environmentally 
Friendly Use Period，EFUP) 為 50 年。超過 EFUP 年限 (50年) 後產品在
中國必須回收。

유해 물질을 함유한 전자 정보 제품 환경 친화적 사용 기간(EFUP)은 50
년입니다. EFUP 기간이 만료된 후에만 재활용해야 합니다. (중국)
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 Environmentally friendly per 
China RoHS (SJ/T 11363-2006). 
Please recycle. (China)

Respectueux de l’environnement selon la directive RoHS chinoise 
(SJ/T 11363-2006). À recycler. (Chine)
Umweltfreundlich entsprechend China RoHS (SJ/T 11363-2006). Bitte Produkt 
recyclen. (China)
Milieuvriendelijk volgens de norm China RoHS (SJ/T 11363-2006). Zo mogelijk 
recyclen. (China)
Non nocivo per l’ambiente secondo la Cina RoHS (SJ/T 11363-2006). 
Riciclare. (Cina)
Respetuoso con el medio ambiente conforme a la directiva RoHS de China 
(SJ/T 11363-2006). Favor de reciclar. (China)
Produto ecológico de acordo com a Directiva RSP da China (SJ/T 11363-
2006). Reciclar. (China)
Miljøvenlig i henhold til RoHS for Kina (SJ/T 11363-2006). Genbrug 
venligst. (Kina)
Miljövänlig enligt Kina RoHS (SJ/T 11363-2006). Produkten kan 
återvinnas. (Kina)
Ympäristöystävällinen Kiinan RoHS-säädösten (SJ/T 11363-2006) mukaan. 
Kierrätykseen. (Kiina)
Φιλικό προς το περιβάλλον σύμφωνα με τις απαιτήσεις του νόμου RoHS  
(SJ/T 11363-2006) της Κίνας. Να ανακυκλώνεται. (Κίνα)
AkínaiRoHSszerintkörnyezetbarátterméknekminősül(SJ/T113632006).
Újrahasznosítandó.(Kína)
ŠetrnékživotnímuprostředípodlesměrniceRoHSvČíně(SJ/T113632006).
Recyklujte.(Čína)
KeskkonnasõbralikvastavaltHiinaohtlikeainetekasutamisepiiramise
direktiivile(SJ/T113632006).Palunsuunakeümbertöötlusesse.(Hiina)
VideidraudzīgsĶīnasRoHS(SJ/T113632006).Lūdzu,pārstrādājiet.(Ķīna)
TausojantisaplinkąpagalKinijospavojingųmedžiagųnaudojimoapribojimą
(RoHS)(SJ/T113632006).Prašomeperdirbti.(Kinija)
Miljøvennlig i henhold til det kinesiske RoHS-direktivet (SJ/T 11363-2006). 
Skal resirkuleres. (Kina)
Nieszkodliwydlaśrodowiskanaturalnegozgodniezwymaganiamichińskiej
normyRoHS(SJ/T113632006).Należypoddaćrecyklingowi.(Chiny)
OhľaduplnékživotnémuprostrediuvsúladespredpismiRoHSplatnými
vČíne(SJ/T113632006).Recyklujte.(Čína)
ChinaRoHS(SJ/T113632006)uyarıncaçevredostu.Lütfengeridönüşüm
uygulayın.(Çin)
符合 China RoHS (SJ/T 11363-2006) 环保标准。请回收。(中国)
根據 China RoHS (SJ/T 11363-2006) 對環境無害。在中國請回收 。

중국 RoHS 지침(SJ/T 11363-2006)에 대해 환경 친화적임. 재활용하시기 
바랍니다. (중국)
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 Quantity
Quantité
Menge
Aantal
Quantità
Cantidad
Quantidade
Antal
Kvantitet
Määrä
Ποσότητα
Mennyiség
Množství
Kogus
Daudzums
Kiekis
Mengde
Ilość
Množstvo
Miktar
数量
數量
용량

 Size
Taille
Größe
Maat
Misura
Tamaño
Tamanho
Størrelse
Storlek
Koko
Μέγεθος
Méret
Velikost
Suurus
Izmērs
Dydis
Størrelse
Rozmiar
Veľkosť
Boyut
尺寸
尺寸
크기

 SZ
Taille
Gr.
Mt.
Mis.
Tam.
Tam.
Str.
Stl.
Koko
Μέγ.
Mé.
Vel.
Suur.
Izm.
Dydis
SZ
Rozm.
Veľ.
BYT
尺寸
尺寸
크기
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 MR Unsafe
Dangereux avec la RM
MR-ungeeignet
MR Unsafe (MRI-onveilig)
Non sicuro alla MR
RM no seguro
Não é seguro em ressonância magnética
MR usikker
Ej MR-säker
MR Unsafe (ei turvallinen)
Μη ασφαλές σε μαγνητική τομογραφία
MRvizsgálatranembiztonságos
Nebezpečnýpřimagnetickérezonanci
MRUnsafe(MRohtlik)
MRnedrošs
NuolatinisMRpavojus
MR-usikker
Stosowanierezonansumagnetycznegoniebezpieczne
NebezpečnépoužitieMR
MREmniyetliDeğil
不安全磁共振
磁振環境下不安全
MR Unsafe (MR 위험성)

 MR Safe
Sans danger avec la RM
MR-geeignet
MR Safe (MRI-veilig)
Sicuro alla MR
RM seguro
Seguro em ressonância magnética
MR sikker
MR-säker
MR Safe (turvallinen)
Ασφαλές σε μαγνητική τομογραφία
MRvizsgálatrabiztonságos
Bezpečnýpřimagnetickérezonanci
MRSafe(MRohutu)
MRdrošs
MRpavojausnėra
MR-sikker
Stosowanierezonansumagnetycznegobezpieczne
BezpečnépoužitieMR
MR Emniyetli
安全磁共振
磁振環境下安全
MR Safe(MR 안전성)

 Material
Matériel
Material
Materiaal
Materiale
Material
Material
Materiale
Material
Materiaali
Υλικά
Anyag
Materiál
Materjal
Materiāls
Medžiaga
Materiale
Materiał
Materiál
Materyal
材料
材質
재료
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 MR Conditional 

Compatible avec la RM
MR-eingeschränkt
MR Conditional (MRI-voorwaardelijk)
MR condizionale
RM condicional
Condicionado por ressonância magnética
MR betinget
MR-betingad
MR Conditional (turvallinen tietyissä olosuhteissa)
Μαγνητική τομογραφία υπό όρους
FeltételesenalkalmasMRvizsgálatra
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Équipement électrique et électronique. Renvoyez les déchets à l’organisme de 
collecte ou à une installation de traitement et de recyclage. Applicable dans 
l’UE. Suivez les instructions de décontamination avant le renvoi.
Elektrische und elektronische Geräte. Abfallstoffe an ein Auffangsystem 
oder an eine Abfallverwertungs- bzw. Recyclinganlage zurückgeben. 
Für Geräte in der EU. Vor Rückgabe alle entsprechenden Dekontaminierungs-
anweisungen beachten.
Elektrische en elektronische apparatuur. Voer afval af volgens het 
verzamelsysteem en recycle-faciliteiten. Van toepassing in de EU. Volg de 
ontsmettingsrichtlijnen voordat afvoer plaatsvindt.
Apparecchiature elettriche ed elettroniche. Inviare i rifiuti ad un sistema di 
raccolta o a strutture di trattamento e riciclaggio. Applicabile nella UE. Prima 
della restituzione, seguire le istruzioni per la decontaminazione.
Equipo eléctrico y electrónico. Devuelva los desechos a un sistema de 
recogida o a una planta de tratamiento y reciclaje. Aplicable en la UE. Siga 
las instrucciones de descontaminación antes de devolver los desechos.
Equipamento eléctrico e electrónico. Os resíduos devem ser enviados para 
o sistema de recolha ou estações de tratamento e reciclagem. Aplicável na 
U.E. Siga as instruções de descontaminação antes de proceder ao envio.
Elektrisk og elektronisk udstyr. Affald skal afleveres på et indsamlingssted 
eller en genbrugsstation. Gældende i EU. Følg anvisningen i dekontaminering 
inden affald afleveres.
Elektrisk och elektronisk utrustning. Återlämna till insamlingsstation eller 
till hanterings- och återvinningsanläggningar. Gäller i EU. Följ anvisningarna 
för dekontaminering före återlämning.
Sähköiset ja elektroniset laitteet. Palauta jätteet keräysjärjestelmään 
tai käsittely- ja kierrätyskeskukseen. Koskee EU:n aluetta. Noudata 
puhdistusohjeita ennen palautusta.
Ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός. Απορρίψτε τα άχρηστα υλικά 
σε σύστημα συλλογής ή σε εγκαταστάσεις κατεργασίας και ανακύκλωσης 
άχρηστων υλικών. Ισχύει για την ΕΕ. Ακολουθήστε τις οδηγίες απολύμανσης 
πριν από τη διάθεση των άχρηστων υλικών.
Elektromoséselektronikusberendezés.Ahulladékokatjuttassael
egybegyűjtőrendszerbevagyegyhulladékkezelőésújrahasznosító
létesítménybe.AzEurópaiUnióravonatkozik.Ahulladékokvisszajuttatása
előttkövesseadekontaminációravonatkozóutasításokat.
Elektrickéaelektronickévybavení.Vraťteodpaddosběrnéhosystémunebo
zpracovacícharecyklačníchzařízení.PlatnévEU.Přednavrácenímdodržujte
dekontaminačníinstrukce.
Elektrijaelektroonikaseadmed.Tagastagejäätmedkogumisvõipuhastus
jaringlussevõtusüsteemikaudu.KehtibELis.Ennetagastamistpuhastage
saastestvastavaltjuhistele.
Elektroiekārtasunelektroniskāsiekārtas.Atkritumusatpakaļnododiet
atkritumusavākšanassistēmaivaiattīrīšanasunotrreizējāspārstrādes
uzņēmumam.AttiecasuzES.Pirmsatkritumuatpakaļnodošanasievērojiet
toattīrīšanasinstrukcijas.
Elektrosirelektroninėįranga.Atliekasgrąžinkiteįsurinkimoarba
apdorojimoirperdirbimopunktą.TaikomaES.Priešgrąžindami
laikykitėsasenizacijosnurodymų.
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 Made in
Fabriqué en
Hergestellt in 
Geproduceerd in
Prodotto in 
Hecho en
Produzido em
Produceret i
Tillverkad i
Valmistusmaa
Κατασκευάζεται
Készült
Vyrobeno
Valmistatud
Izgatavots
Pagaminta(kur)
Produsert i
Wyprodukowanow
Vyrobenév
Üretildiğiyer
产地
原產地
제조국

Nonpyrogenic
Apyrogène
Nicht-pyrogen
Non-pyrogeen
Apirogeno
No pirogénico
Não pirogénico
Ikke-pyrogent
Icke-pyrogen
Ei kuumakäsitelty
Μη πυρετογόνο
Nemgyúlékony
Nepyrogenní
Mittepürogeenne
Nepirogēns
Nepirogeninis
Ikke-pyrogent
Niepirogenny
Nepyrogénne
Nonpirojenik
无致热原
非熱源
비발열성

  PVC Free
Sans PVC
PVC-frei
PVC-vrij
Privo di PVC
No contiene PVC
Sem PVC
PVC-fri
PVC-fri
Ei sisällä PVC:tä
Χωρίς PVC
PVCmentes
NeobsahujePVC
EisisaldaPVC
BezPVC
Bepolivinilchlorido(PVC)
Inneholder ikke PVC
Niezawierapolichlorkuwinylu(PVC)
NeobsahujePVC
PVC’siz
不含 PVC
無 PVC
PVC 무함유
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 Manufacturer
Fabricant
Hersteller
Fabrikant
Produttore
Fabricante
Fabricante
Producent
Tillverkare
Valmistaja
Κατασκευαστής
Gyártó
Výrobce
Tootja
Ražotājs
Gamintojas
Produsent
Producent
Výrobca
Üretici
制造商
製造廠商
제조원

 Distributed by
Distribué par
Vertrieb durch
Gedistribueerd door
Distribuito da
Distribuido por
Distribuído por
Distribueres af
Distribueras av
Jälleenmyyjä
Διανέμεται από την
Forgalmazó
Distribuuje
Edasimüüja
Izplatītājs
Išplatinta(kieno)
Distribuert av
Dystrybutor
Distribútor
Dağıtımcı
分销商
經銷商
판매원

 Distributed in the USA by
Distribué aux États-Unis par
Vertrieb in den USA durch
Distributeur in de VS
Distribuito negli Stati Uniti da
Distribuido en los EE.UU. por
Distribuído nos EUA por
Distribueres i USA af
Distribueras i USA av
Jälleenmyyjä Yhdysvalloissa
Διανέμεται στις ΗΠΑ από την
AzUSAbanforgalmazza
V USA distribuuje
EdasimüüjaUSAs
IzplatītājsASV
IšplatintaJAV(kieno)
Distribueres i USA av
DystrybutorwUSA
DistribútorvUSA
ABD’dekidağıtımcı
美国分销商
美國境內之經銷商
미국 내 판매원
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DO NOT STEAM STERILIZE  Do not steam sterilize
Ne pas stériliser à la vapeur
Nicht dampfsterilisieren
Niet steriliseren met stoom
Non sterilizzare a vapore
No esterilizar con vapor
Não utilizar esterilização a vapor
Må ikke dampsteriliseres
Får ej ångsteriliseras
Älä höyrysteriloi
Μην αποστειρώνετε με ατμό
Nesterilizáljagőzsterilizálással
Nesterilizujtevpáře
Ärge steriliseerige auruga
Nesterilizētartvaiku
Nesterilizuokitegarais
Må ikke dampsteriliseres
Niepoddawaćsterylizacjiparowej
Nesterilizujtevpare
Buharla sterilize etmeyin
不要用蒸汽消毒
請勿蒸氣滅菌
증기 멸균 금지

 Do not use if package is damaged
Ne pas l’utiliser si l’emballage est endommagé
Bei beschädigter Packung nicht verwenden
Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is
Non usare se la confezione è danneggiata
No utilß´izar si el envase está dañado 
Não utilizar caso a embalagem esteja danificada
Må ikke anvendes hvis pakken er beskadiget 
Använd inte produkten om förpackningen är skadad 
Älä käytä jos pakkaus on vaurioitunut 
Μη χρησιμοποιείτε εάν η συσκευασία έχει υποστεί ζημιά
Nehasználja,haacsomagsérült
Pokudjebalenípoškozené,produktnepoužívejte
Ärgekasutage,kuipakendonkahjustatud
Nelietot,jaiepakojumsirbojāts
Nenaudokite,jeipakuotėpažeista
Måikkebrukeshvisdenpakningenerskadet
Niestosować,jeśliopakowaniejestuszkodzone
Nepoužívajte,akjebaleniepoškodené
Ambalajhasargörmüşsekullanmayın
如果包装有损坏，请勿使用
若包裝損毀請勿使用
포장이 손상된 경우에는 사용하지 마십시오

 Prescription device only (USA)
Disponible uniquement sur ordonnance (États-Unis)
Verschreibungspflichtiges Produkt (USA)
Alleen op medisch voorschrift (VS)
Dispositivo solo su prescrizione (USA)
Dispositivo para uso bajo prescripción solamente (EE.UU.)
Dispositivo vendido unicamente mediante receita médica (EUA)
Kun receptpligtig anordning (USA)
Receptbelagt (USA)
Ainoastaan lääkärin määräyksestä (USA)
Συσκευή για την οποία απαιτείται συνταγή (ΗΠΑ)
Kizárólagorvosirendelvényrekiadhatóeszköz(USA)
Jennalékařskýpředpis(USA)
Seadeainultretseptiga(USA)
Iekārtapārdodamatikaisaskaņāarpriekšrakstu(ASV)
Receptinisprietaisas(JAV)
Reseptbelagt (USA)
Wydajesięwyłączniezprzepisulekarza(USA)
Ibanalekárskypredpis(USA)
Sadecereçeteylesatılır(ABD)
仅为处方器械（美国）
僅憑處方銷售 (美國)
처방 의료기기 전용(미국)
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 Authorized European Representative
Représentant agréé pour l’Europe
Autorisierte Vertretung für Europa
Officiële vertegenwoordiging in Europa
Rappresentante autorizzato per l’Europa
Representante autorizado en Europa
Representante autorizado na Europa
Autoriseret europæisk repræsentant
Auktoriserad europeisk representant
Valtuutettu edustaja Euroopassa
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος για την Ευρώπη
Felhatalmazotteurópaiképviselő
AutorizovanýzástupceproEvropu
VolitatudesindajaEuroopas
PilnvarotaispārstāvisEiropā
ĮgaliotasisatstovasEuropoje
Autorisert europeisk representant
AutoryzowanyprzedstawicielwEuropie
AutorizovanýzástupcavEurópe
YetkiliAvrupaTemsilcisi
授权的欧洲代表
歐洲授權代表人員
유럽 공인 대리점

  Do not resterilize
Ne pas restériliser
Nicht resterilisieren
Niet opnieuw steriliseren
Non risterilizzare
No reesterilizar
Não reesterilize
Resteriliser ikke
Får ej omsteriliseras
Ei saa steriloida uudelleen
Μην το επαναποστειρώνετε
Tilosújrasterilizálni
Neresterilizujte
Mitte resteriliseerida 
Nesterilizētatkārtoti
Nesterilizuokitedarkartą
Må ikke resteriliseres
Nieresterylizować
Neresterilizujte
Yeniden sterilize etmeyin
请勿重新灭菌
請勿重新滅菌
재멸균 금지

 Sterile unless damaged 
or opened
Stérile sauf si endommagé ou ouvert
Steril, sofern nicht beschädigt oder geöffnet
Steriel tenzij beschadigd of geopend
Sterile se la confezione non risulta danneggiata o aperta
Estéril a menos que esté dañado o abierto
Esterilizado salvo se a embalagem estiver aberta ou danificada
Steril medmindre pakken er beskadiget eller åbnet
Steril om inte skadad eller öppnad
Vahingoittumattomana ja avaamattomana steriili
Στείρο εφόσον δεν έχει υποστεί ζημιά και δεν έχει ανοιχτεί
Sterilnektekinthetőaddig,amígmegnemsérül,vagykinemnyitják
Sterilní,pokudneníbalenípoškozenočiotevřeno
Steriilne,kuiseeeiolevigastatudegaavatud
Sterils,janavbojātsvaiatvērts
Sterilu, jeigu nesugadinta arba neatidaryta
Sterilt så lenge pakningen ikke er skadet eller åpnet
Sterylnepodwarunkiem,żeopakowanieniezostałouszkodzone
lubotwarte
Sterilné,kýmbalenieniejeotvorenéalebopoškodené
Zarargörmediğiveyaaçılmadığısürecesterildir
只要包装未受损或打开，内部器械即为无菌
僅在損壞或開啟後消毒
손상되거나 개봉되지 않은 경우 내부 장치는 멸균 상태임

Sterile unless damaged or opened
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Contains or presence of Phthalate
Obsahujeftalátynebojsoupřítomné 
Indeholderellerforekomstafphthalat
Bevatftalatenofaanwezigheidvanftalaten
Sisaldab ftalaati
Sisältääftalaattiataikäsiteltyftalaattejasisältävissätiloissa
Contientouprésencedephtalates
Enthältoderanwesenheitvonphthalate
Περιεχει φθαλικεσ ενωσεισ ή ιχνη φθαλικων ενωσεων
Ftalátottartalmazvagyftalátjelenléte
Contieneoconpresenzadiftalato
Ftalātuklātbūtnevaiietilpšanasastāvā
Sudėtyjeyraftalatų
Inneholderellerkaninneholdesporavftalat
Contémftalato.
Zawieraftalanylubichśladoweilości
Contieneohaypresenciadeftalato
Obsahujeftalátyalebosúprítomné
Innehållerftalater
Ftalatiçeriğiveyavarliği
包含或存在邻苯二甲酸 酯
包含或存在鄰苯二甲酸 酯
프탈레이트가 함유되었거나 있을 수 있음
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